358022-2012 - Competition See the notice on TED website

B-Brussels: public-telephone services
OJ S 217/2012 10/11/2012

Contract notice

Services

Directive 2004/18/EC

Section I: Contracting authority

1. Name and addresses
Official name: Lietuvos nuolatiné atstovybé Europos Sgjungoje
National registration number: 8046
Postal address: Rue Belliard 41-43
Town: Briuselis
Postal code: 1040
Country: Belgium
For the attention of: Audroné Petraitiené
E-mail: audrone.petraitiene@eu.mfa.lt
Telephone: +32 227881882
Internet address(es):
General address of the contracting authority: http://www.eurep.mfa.lt
Electronic access to information: https://pirkimai.eviesiejipirkimai.lt

.2. Type of the contracting authority
Ministry or any other national or federal authority, including their regional or local subdivisions

1.3. Main activity
General public services

.4. Contract award on behalf of other contracting authorities
The contracting authority is purchasing on behalf of other contracting authorities: no

Section II: Object of the contract

I.1. Description

I.1.1. Title attributed to the contract by the contracting authority
Viedojo fiksuoto telefono rysio ir susijusiy paslaugy pirkimas.

1.1.2. Type of contract and place of performance or delivery
Services
Service category No 5: Telecommunications services
Main site or place of performance: Belgija.
NUTS code

1.1.3. Information about a framework agreement or a dynamic purchasing system
The notice involves a public contract

I.1.4. Information about framework agreement

11.1.5.
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Short description of the contract or purchase(s)
Perkamos vieSojo fiksuoto telefono rysio ir susijusios paslaugos Lietuvos nuolatinés
atstovybés Europos Sgjungoje reikméms.

1.1.6. CPV code(s)
64211000 Public-telephone services

I.1.7. Information about the Government Procurement Agreement (GPA)
The procurement is covered by the Government Procurement Agreement: no

11.1.8. Lots
This contract is divided into lots: no

1.1.9. Information about variants
Variants will be accepted: no

I.2. Scope of the procurement

1.2.1. Total quantity or scope
VieSojo fiksuoto telefono rysio paslaugos perkamos pagal faktinj poreikj. Numatomas
preliminarus fiksuoto telefono rySio abonenty skaic€ius - 186. Sutarties laikotarpiu fiksuoto
telefono rySio abonenty skaicius kis kei€iantis darbuotojy skaiciui.

1.2.2. Information about options
Options: no

I1.2.3. Information about renewals
This contract is subject to renewal: no

1.3. Duration of the contract or time limit for completion
Duration in months: 36 (from the award of the contract)

Section lll: Legal, economic, financial and technical information

I1l.1. Conditions related to the contract

lll.1.1. Deposits and guarantees required
Jeigu Tiekéjas neteikia paslaugy sutartyje numatytais terminais, perkancioji organizacija, rastu
jspéjusi Tiekéja, turi teise pradéti skaiCiuoti Tiekéjui delspinigius uz kiekvieng uzdelstg diena,
sudarancius 0,02 (dvi Simtgsias) procento nuo Tiekéjo pasildlyme nurodytos Bendros
palyginamosios pasitlymo kainos.

lll.1.2. Main financing conditions and payment arrangements and/or reference to the relevant
provisions governing them
Apmokejimas vykdomas vieng kartg per ménes;j, Tiekéjui pateikus sgskaitg faktlrg uz praéjusj
ménesj suteiktas paslaugas kartu su pokalbiy iSklotine. Gautg sagskaitg faktiirg perkancioji
organizacija jsipareigoja apmokeéti per 14 (keturiolika) kalendoriniy dieny nuo sgskaitos gavimo
dienos. Perkancioji organizacija turi teise sustabdyti mokéjimus, jeigu paslaugos teikiamos
nekokybiskai, iki bus pasalinti visi trikumai.

ll.11.3. Legal form to be taken by the group of economic operators to whom the contract is to
be awarded
Nereikalaujama.

lll.1.4. Contract performance conditions

358022-2012 Page 2/5



The performance of the contract is subject to particular conditions: no
lll.2. Conditions for participation

lll.2.1. Suitability to pursue the professional activity, including requirements relating to
enrolment on professional or trade registers
List and brief description of conditions: 1. Tiekéjas, kuris yra fizinis asmuo, arba tiekéjo, kuris
yra juridinis asmuo, vadovas ar tkinés bendrijos tikrasis narys (nariai), turintis (turintys) teise
juridinio asmens vardu sudaryti sandorj, ir buhalteris (buhalteriai) ar kitas (kiti) asmuo
(asmenys), turintis (turintys) teise sura$yti ir pasiradyti tiekéjo apskaitos dokumentus, neturi
teistumo (arba teistumas yra iSnykes ar panaikintas), dél tiekéjo (juridinio asmens) per
pastaruosius 5 metus nebuvo priimtas ir jsiteiséjes apkaltinamasis teismo nuosprendis uz
dalyvavimg nusikalstamame susivienijime, jo organizavimg ar vadovavimg jam, uz
kySininkavima, tarpininko kySininkavimg, papirkimg, sukciavima, kredito, paskolos ar tikslinés
paramos panaudojimg ne pagal paskirtj ar nustatytg tvarka, kreditinj sukCiavimg, mokesciy
nesumokéjima, neteisingy duomeny apie pajamas, pelng ar turtg pateikimg, deklaracijos,
ataskaitos ar kito dokumento nepateikimg, nusikalstamu badu gauto turto jgijimg ar
realizavima, nusikalstamu badu jgyty pinigy ar tum. kovo 31 d. Europos Parlamento ir Tarybos
direktyvos 2004/18/EB dél vieSyjy darby, prekiy ir paslaugy pirkimo sutar€iy sudarymo tvarkos
derinimo 45 straipsnio 1 dalyje iSvardytuose Europos Sgjungos teisés aktuose apibréztus
nusikaltimus.
Pateikiami dokumentai: ISrasas i$ teismo sprendimo arba Informatikos ir rySiy departamento
prie Vidaus reikaly ministerijos arba valstybés jmonés Registry centro Lietuvos Respublikos
Vyriausybés nustatyta tvarka iSduotas dokumentas, patvirtinantis jungtinius kompetentingy
institucijy tvarkomus duomenis, arba atitinkamos uzsienio Salies institucijos iSduotas
dokumentas (originalas arba tinkamai patvirtinta kopija), i8duotas ne anksciau kaip 60 dieny ikKi
pasitlymy pateikimo termino pabaigos. Jei dokumentas iSduotas anksc€iau, taciau jis galioja
voky su pasitlymais atpléSimo dieng, toks dokumentas yra priimtinas.
2. Tiekéjas turi teise verstis sutarties jvykdymui reikalinga veikla. PATEIKIAMI DOKUMENTAI:
Tiekéjo (juridinio asmens) registravimo pazymejimo, jstaty (nuostaty) dalies tinkamai
patvirtinta kopija ar kiti dokumentai, patvirtinantys Tiekéjo teise verstis vieSojo fiksuoto rySio ir
susijusiy paslaugy veikla arba atitinkamos uzsienio Salies institucijos (profesiniy ar veiklos
tvarkytojy, valstybés jgalioty institucijy pazymos, kaip yra nustatyta toje valstybéje, kurioje
Tiekéjas registruotas) iSduotas dokumentas ar priesaikos deklaracija, liudijanti Tiekéjo teise
verstis vieSojo fiksuoto telefono rySio ir susijusiy paslaugy teikimo veikla.

ll.2.2. Economic and financial ability
List and brief description of conditions: Netaikoma.

lll.2.3. Technical and professional ability
List and brief description of conditions:
Atskiru priedu pateikiamas per paskutinius 3 metus arba per laikg nuo tiekéjo jregistravimo
dienos (jeigu tiekéjas vykdeé veikla maziau nei 3 metus) tinkamai jvykdyty ar vykdomy vieSojo
fiksuoto rysio ir susijusiy paslaugy sutarciy sgrasas, kuriame nurodoma Siy sutarciy verté,
jvykdytos dalies verté, sutarCiy pradzios ir pabaigos datos, paslaugy gavéjai ir kontaktiniai
duomenys pasiteirauti.Jrodymui apie paslaugy suteikimg tiekéjai pateikia:
— jeigu gavéjas perkancioji organizacija,-jos patvirtintg pazyma,
— jeigu gavéjas ne perkancioji organizacija,-jos pazyma, o jos nesant - tiekéjo laisvos formos
deklaracija.
Minimum level(s) of standards possibly required:
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Tiekéjas per paskutinius 3 metus arba per laikg nuo tiekéjo registravimo dienos (jeigu tiekéjas
vykdé veiklg maziau nei 3 metus) yra tinkamai jvykdes ar tinkamai vykdo bent vieng panasia
sutartj, kurios verté ar jvykdytos dalies verté yra ne mazesné kaip 140 000 LTL (be PVM).
Panasia sutartimi bus laikoma fiksuoto telefono rysSio ir susijusiy paslaugy teikimo sutartis.

ll.2.4. Information about reserved contracts
ll.3. Conditions specific to services contracts

ll.3.1. Information about a particular profession
Execution of the service is reserved to a particular profession: no

lll.3.2. Information about staff responsible for the performance of the contract
Obligation to indicate the names and professional qualifications of the staff assigned to
performing the contract: no

Section IV: Procedure

IV.1. Type of procedure

IV.1.1. Type of procedure
Open

IV.1.2. Information about the limits on the number of candidates to be invited

IV.1.3. Information about reduction of the number of solutions or tenders during negotiation or
dialogue

IV.2. Award criteria

IV.2.1. Award criteria
Lowest price

IV.2.2. Information about electronic auction
An electronic auction will be used: no

IV.3. Administrative information
IV.3.1. File reference number attributed by the contracting authority

IV.3.2. Previous publication concerning this procedure
no

IV.3.3. Conditions for obtaining specifications and additional documents or descriptive
document

Time limit for receipt of requests for documents or for accessing documents: 17.12.2012 - 15:
00
Payable documents: no

IV.3.4. Time limit for receipt of tenders or requests to participate
18.12.2012 - 15:00

IV.3.5. Estimated date of dispatch of invitations to tender or to participate to selected
candidates

IV.3.6.
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Languages in which tenders or requests to participate may be submitted
Lithuanian. English.

IV.3.7. Minimum time frame during which the tenderer must maintain the tender
until: 15.3.2013

IV.3.8. Conditions for opening of tenders
Date: 18.12.2012 - 15:10
Place:

Lietuvos nuolatiné atstovybé ES, Rue Belliard 41-43, 1040 Brussels, Belgium.

Persons authorised to be present at the opening of tenders: yes
Information about authorised persons and opening procedure: Voky su pasitlymais atpléSimo
proceduroje turi teise dalyvauti visi pasitlymus pateike Tiekéjai arba jy jgalioti atstovai, taip pat
vieSuosius pirkimus kontroliuojanéiy institucijy atstovai. Tiekéjams ir tiekeéjy jgaliotiems
atstovams batina turéti asmens tapatybe patvirtinantj dokumentg. Tiekéjy jgaliotiems
atstovams taip pat privaloma turéti jgaliojimg atstovauti Tiekejo interesus voky su pasillymais
atpléSimo procediros metu. Jgaliojimas bei asmens tapatybe patvirtinantis dokumentas
pateikiamas Komisijos pirmininkui prie$ prasidedant posedZiui. PrieSingu atveju Tiekéjui ar
Tiekéjo atstovui nebus leidZziama dalyvauti procediroje.

Section VI: Complementary information

VI.1. Information about recurrence
This is a recurrent procurement: no

VI.2. Information about European Union funds
The procurement is related to a project and/or programme financed by European Union funds:
no

VI.3. Additional information
1. Pasillymy pateikimo ir voky su pasitlymais atpléSimo laikas nurodytas Belgijos laiku. 2.
Pirkimo dokumentai skelbiami Centrinéje vieSujy pirkimy informacinéje sistemoje ir Lietuvos
nuolatinés atstovybés Europos Sgjungoje interneto svetainéje adresu www.eurep.mfa.lt

VI.4. Procedures for review
Vi.4.1. Review body
VI.4.2. Review procedure
V1.4.3. Service from which information about the review procedure may be obtained

VL.5. Date of dispatch of this notice
7.11.2012
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